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Zásady dobré interpretace 

Jak se učíme  

 Člověk udrží pozornost jen omezenou dobu: 3 – 30 – 3. Vezměte si uživatele naučných stezek: 

téměř všichni u panelu „přibrzdí“ a věnují mu cca 3 vteřiny (!) – přečtou si hlavní titulek, 

podívají se na fotky. Menší část, kterou panel něčím zaujal, zůstává asi 30 vteřin (!) – přečte si 

úvodní odstavec, popisky k fotkám.  Jen zlomek zůstává cca 3 minuty a přečte si vše. 

 Člověk si různé podněty pamatuje různě: 90 – 50 – 30 – 20. Nejvíce si zapamatuje věci, na 

které si může sáhnout nebo je prožít (uvádí se, že až 90 %), méně ty, které vidí a slyší (cca 50 

%), přečte (asi 30 %) nebo jen slyší (přibližně 20 %). 

 Člověk si nejdříve všimne toho, co se týká přímo jeho osoby (uslyší své jméno, zaujme ho 

něco, co souvisí s jeho profesí či zájmy – tedy tím, co zná). Proto je důležité používat slovník, 

kterým mluví, oslovovat jej a udržovat s ním kontakt. 

 Člověk přijímá informace postupně a má omezenou kapacitu. Proto je vhodné je podávat po 

částech, v jasně oddělených blocích, které spolu souvisí. Počet témat by neměl být vyšší než 3-

4. Pokud je jich méně, třeba jen 1 téma, vůbec to nevadí, spíš naopak. 

8 základních pravidel dobré komunikace 

 Vybírejte a buďte struční. Zjednodušujte, nezahlcujte posluchače zbytečnými detaily nebo 

nesouvisejícími informacemi. Dejte si ale pozor, aby se nevytratily hlavní souvislosti, bez nichž 

běžný návštěvník, člověk odjinud nebo s jiným zaměřením, věc nepochopí (!).  

 Ujasněte si, ke komu mluvíte. Mluvte jeho jazykem a mluvte o tom, co ho zajímá. 

 Mluvte normálně. Budete-li mluvit a psát jazykem, kterému rozumí žák 7. třídy, máte jistotu, 

že vám porozumí většina návštěvníků. To není myšleno hanlivě, je to skutečnost. V interpretaci 

nepřednášíte vědu, ale překládáte ji do srozumitelné řeči. 

 Používejte příběhy a citace. Lidé si nejčastěji zapamatují příběh. Menší šanci na zapamatování 

má jedna osamocená myšlenka, nejmenší pak jednotlivé údaje jako jsou názvy, čísla, letopočty. 

 Používejte metafory a přirovnání, fungují. Vybírejte ale takové, kterým lidé, s nimiž mluvíte, 

porozumí.  

 Uvažujte o interpretaci jako celku – propojte všechny detaily, aby se obsah a forma navzájem 

podporovaly. Vyřezávané dřevěné panely se hodí do expozice o přírodě Šumavy, ne do skláren. 

 Směrovky, upozornění a instrukce musí být jasné. Není potřeba být originální za každou cenu. 

 Odzkoušejte si své nápady – testujte, testujte, testujte, ale na správných lidech, kteří 

odpovídají vaší cílové skupině a nejsou to vaši známí – potřebujete objektivní názor.  
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Základní zásady interpretace 

 Plánujte. Přípravu každé interpretace, ať už je to naučná stezka, exkurze nebo webová 

aplikace, se vyplatí dopředu naplánovat. Ušetří vám to spoustu peněz, práce, času, ale  

i zklamání. Má území, ve kterém vaše interpretace vzniká, interpretační plán? Držte se ho. 

 Nebojte se provokovat – zájem, akci nebo reakci, diskusi. Interpretace, která nedokáže vzbudit 

zájem, je od začátku odsouzena k nezdaru. 

 Vytvářejte vztah – ke zkušenostem či obavám publika. Pokud interpretujete tak, aniž by se to 

nějak dotklo zkušenosti návštěvníka, není to pro něj důležité a nebude vám věnovat pozornost. 

Interpretace musí být pro návštěvníka smysluplná. Přemýšlejte o tom, proč by návštěvníka 

mělo zajímat, co mu chcete sdělit. Jak může to, co se dozví, využít?  

 Odhalujte skryté souvislosti. Nesdělujte jednoduše fakta, ale využijte je k odkrývání významů 

obecnější platnosti. Zážitek poznání (Aha!) je cenný pomocník. Pokud se odhalení podaří,  

je téměř jisté, že si návštěvník tuto informaci zapamatuje. 

 Předpokládejte omezenou znalost, ale nepoučujte. Musíte najít správný tón, správnou míru 

podrobnosti nebo obecnosti, která odpovídá vašim návštěvníkům.  

 Tvořte interpretaci, která je příjemná. Interpretace není povinná. Je součástí trávení volného 

času, který chce každý z nás prožít co nejlépe. A pokud vytvoříte panel, který přečtou například 

jen lidé s výborným zrakem, ostatní interpretaci nepřijmou, protože pro ně příjemná nebude.  

 Interpretace musí být dobře organizovaná a mít jasnou strukturu. Vše musí fungovat hladce.  

Od návštěvníka nemůžete vyžadovat velké vypětí, odpočívá. Usnadněte mu to – a máte šanci 

mu sdělit to, co chcete. 

 Dejte interpretaci jasné téma. Musí být jasné „o čem to je“, a co chcete návštěvníkovi sdělit. 

Neodbočujte, nezahlcujte, mluvte k věci. 

 Nebuďte jednotvární. Nuda je velký nepřítel interpretace, protože otupuje pozornost  

a snižuje zájem něco nového se dozvědět. Pokud ale použijete příliš mnoho zajímavých prvků 

jako jsou příběhy, citáty, otázky (např. Víte že…?), také to nebude fungovat. Všeho s mírou.  

 Zapojujte. Je pohodlné být nezúčastněným divákem, ale zpravidla to znamená, že pozorně 

neposloucháme a jsme přítomni jenom částečně. Tomu pak odpovídá také hloubka zážitku  

i to, jak dlouho si jej budeme pamatovat. Měli byste předat sdělení způsobem, který si 

návštěvník zapamatuje – a to se neobejde bez spoluúčasti návštěvníka a jeho zapojení. 

 Vypustili jste ji do světa, musíte se o ni starat. Vytvořením interpretace vaše práce nekončí. 

Pravidelně ji kontrolujte a udržujte funkční. Pokud se o ni nemůžete nadále starat, je lepší ji 

odstranit. Například zchátralá naučná stezka jistě nepřispívá k ochraně místního přírodního  

a kulturně-historického dědictví, kvůli níž původně vznikla. I v interpretaci platí: méně je více. 
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Tipy pro tvorbu panelů naučných stezek 
tato pravidla platí vždy, ať už připravujete stezku, panel, expozici, prohlídku s průvodcem, nebo aplikaci do chytrého telefonu 

 Nejde to jinak? Proč potřebujete naučnou stezku? Koho chcete oslovit? Co mu chcete sdělit? 

Nejdříve si všechno naplánujte. Pokud v území existuje interpretační plán, využijte ho.  

 Buďte struční. Lepší jedna věta, kterou si někdo přečte, než odstavec, který ho odradí. 

Nedávejte na panel více než 150 slov. Zkracujte, škrtejte a vypíchněte to nejdůležitější. Jak 

z množství témat, tak informací o daném tématu. Při zkracování vám však nesmí vypadnout 

souvislosti (!). Bez nich zůstane jen shluk faktů bez hlubšího významu. 

 Buďte čitelní. Používejte velikost písma nejméně 8 mm (30 bodů) a takové typy písma, které 

se dobře čtou. 

 Buďte přehlední. Panely nejsou kniha, lidé je nečtou, ale „skenují“ – potřebují záchytné body. 

Text proto rozčleňte poutavými nadpisy a podnadpisy do bloků maximálně o 50 slovech. 

 Máte málo času (3 – 30 – 3). Máte cca 3 vteřiny na to, abyste zaujali, 30 vteřin, abyste předali 

hlavní sdělení a 3 minuty, abyste přesvědčili. Tomu musí odpovídat forma a obsah hlavního 

titulku (3‘‘), úvodního odstavce textu (30‘‘) a celkové množství prezentovaných informací (3‘). 

 Věřte Komenskému, ale neučte. Základní pravidla platí i v interpretaci: postupujte od 

konkrétního k abstraktnímu, od místního ke světovému, od jedinečného k obecnému. 

Nezapomeňte ale, že panel určený pro běžného návštěvníka není školní pomůcka. 

 Používejte lidské příběhy. Lidé se nejvíc zajímají o sebe a o příběhy druhých lidí. Využijte toho, 

neuděláte chybu. Pokud možno se ale vyhněte slovu „příběh“, je ho dnes všude plno. 

 Ukazujte, zapojte smysly. Než abyste věci popisovali slovy, raději je ukazujte. Mluvte o nich na 

místě, kde je možné je vnímat. Čím více smyslů se vám podaří zapojit, tím větší máte šanci, že 

si návštěvník věc zapamatuje. Kdo přemýšlí nad otázkou nebo řeší úkol, vnímá. Otázky, 

případně úkoly pro děti, však využívejte uvážlivě, nepřehánějte to. 

 Nezaclánějte, buďte sví a testujte. Buďte velmi opatrní, kam svůj panel postavíte, abyste 

nepoškodili atmosféru místa. Je mnoho možností, jak může panel vypadat, nebojte se 

inspirovat jinde. A nezapomeňte nápad otestovat na své cílové skupině (která není složena 

z vašich známých!). PS: Musí to skutečně být panel? Nejde to i bez něj?  

 Vypustili jste je do světa, musíte se o ně starat. Vytvořením a instalací panelů vaše práce 

nekončí. Na návštěvníka působí nejen obsah, ale především to, jak panel vypadá v okamžiku, 

kdy k němu přijde. Pokud mu nabízíte stezku, bude pro něj důležitý dojem ze stezky jako celku. 

Panely i celou stezku proto kontrolujte a udržujte. Pokud se o ně nemůžete postarat, raději je 

odstraňte. Chátrající stezkou na nikoho dobrý dojem neuděláte. 

 I zážitků se člověk přejí. Dokonce i ty nejzajímavější prvky interpretace jako příběhy, otázky či 

citáty začnou nudit, pokud se budou opakovat. Pokud je v okolí více podobně zaměřených 

nebo zpracovaných stezek, začnou nudit. Stal se kdysi jedinečný zážitek dnes už všední 

záležitostí? Může nudit. Proto se vyplatí plánovat a vědět, proč to vlastně všechno děláte. 

Dokážete se pak lépe rozhodnout, jestli se vám vaše nemalé úsilí vkládané do tvorby a údržby 

interpretace vyplatí. Ať se vám vaše práce daří. 

 


